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The Future of Crime Statistics 
from the UCR Survey 
introduction 

This Juristat represents the first release of data from 
the revised Uniform Crime Reporting (UCR) Survey. 
The intent of this report is to: (i) describe the limitations 
of the current "aggregate" UCR survey; (il) outline the 
history of the development and implementation of the 
revised UCR survey; and (iii) to provide practical 
examples of the analytical potential of the information 
content of the new survey. 

The figures pi'esented hère are based solely on data 
submitted by the first four police respondents to 
provide incident-based data to the Canadian Centre for 
Justice Statistics (CCJS). Thèse data are in no way 
représentative of national or provincial indicators, and 
are provided only for the purpose of demonstrating the 
analytical potential of the new survey. 

Prix : Canada : 3,90 $ l'exemplaire, 78 $ par année 
États-Unis : 4,70 $ US l'exemplaire, 94 $ US par année 
Autres pays : 5,45 $ US l'exemplaire, 109 $ US par année 

Pour commander les publications de Statistique Canada, veuillez 
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L'Avenir de la Statistiques sur la 
criminalité du programme DUC 
Introduction 

Ce Juristat représente les données du Programme de 
déclaration uniforme de la criminalité (DUC) révisé diffusées 
ici pour la première fois. Le présent bulletin vise les objectifs 
suivants: (i) décrire les limites du programme DUC actuel 
fondé sur des données agrégées; (ii) faire l'historique de 
l'élaboration et de la mise en oeuvre du programme DUC 
révisé, (iii) fournir des exemples pratiques des possibilités 
d'analyse de l'ensemble élargi des informations contenues 
dans le nouveau programme. 

Les chiffres présentés ici sont fondés uniquement sur les 
données relatives à l'affaire que les quatre premiers services 
de police ont fournies au Centre canadien de la statistique 
juridique (CCSJ). Ces données ne sont nullement 
représentatives des indicateurs nationaux ou provinciaux et ne 
servent qu'à montrer les possibilités d'analyse du nouveau 
programme. 

Note that the two versions of the UCR survey are 
running concurrently and both are mentioned 
frequently in this report. To avoid confusion, the older 
survey is referred to as the "current" UCR survey, and 
the new version as the "revised". 

History of UCR Survey 

The UCR Survey became operational in Canada in 
1961. The survey was the product of a joint effort by 
Statistics Canada and the Canadian Association of 
Chiefs of Police (CACP). The basic objective of this 
survey was to provide a consistent methodology for the 

Nota: Les deux programmes DUC, souvent mentionnés dans 
la présente publication, ont lieu simultanément. Pour éviter 
toute confusion, le programme «actuel» désigne l'ancien 
programme, tandis que le programme «révisé» désigne le 
nouveau. 

Historique du programme DUC 

Le programme DUC a été mis en oeuvre au Canada en 1961. 
Il était le fruit des efforts conjugués de Statistique Canada et 
de l'Association canadienne des chefs de police (ACCP). Son 
but premier était de fournir une méthodologie uniforme de 
dénombrement des actes criminels communiqués à la police 
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cbunting of, crimes reported to| police and, thereby, 
produce ' data which could be used to compare 
rnunicipalities and provinces, ançl to describe reported 
crime in Canada, oyer. time. This objective has been 
met tOi_^a ;̂ye_ry,;Substantial degree. The survey has 
producecltra".lcontirïu.où'sll29:y,ear historical record of 
crime data which has become an essential analytical 
resource for the criminal justice System. 

Limitations of the Current UCR Suryey 

The current survey has been successfui in spite of 
very real limitations. The major criticism of the survey 
has been its limited content: the information which is 
available simply does not satisfy the présent needs of 
the users of police data. The data éléments collected 
are confined to the type of offence, clearance type (by 
charge or otherwise), and persons charged (adults and 
young offenders by sex). 

In addition, thèse data are submitted as "aggregate" 
totals on a monthly basis by each respondent. For 
example, each respondent provides the actual number 
of break and enter offences reported to their 
department in a given month, as well as the total 
number of break and enter offences they cleared 
during that month. It is therefore possible to hâve 
more break and enter offences cleared in a given 
month than the number that actually occurred. As one 
can see, there is no particular linkage between the data 
éléments reported in a month, thus restricting the 
analytical capability of the current survey. 

In April of 1990, the Canadian Centre for Justice 
Statistics (CCJS) released preliminary crime statistics 
from the current UCR survey for the year 1989. 
Figures given in that release indicated that there were 
almost 3 million actual offences reported to police 
during the year, of which approximately 250,000 were 
crimes of violence and 1.5 million were crimes against 
property. As well, nearty 900,000 persons were 
charged during the year. 

While thèse numbers give us an indicator of the 
incidence of crime in Canada in 1989 they beg other 
questions about thèse crimes: were weapons involved; 
what is the âge, sex and racial origin of victims and 
accused persons, etc. It was due to the lack of 
answers to thèse questions in the early 1980's that the 
current UCR survey began a major revision. The Law 
Enforcement Program of the CCJS, with the strong 
support and active involvement ,of the Police 
Information and Statistics (POLIS) Committee of the 
CACP, undertook the task of developing a revised UCR 
survey which would more fully satisfy the information 
needs of the criminal justice community. 

Development of the Revised UCR Survey 

The development of the revised UCR survey began 
with suggestions from two sources. First, an évaluation 
was carried out at the time of the formation of the 
CCJS in 1981, which included some spécifie 
recommendations for the content of a revised UCR 
survey. Second, a cross-country consultation exercise 
in 1982 collected the opinions of a wide variety of 
criminal justice personnel. 

et, par conséquent, de produire des données permettant 
d'établir des comparaisons entre les différentes municipalités 
et provinces et de brosser un tableau de la criminalité 
déclarée au Canada dans le temps. Le but visé a été atteint 
en majeure partie. Ce programme a permis de produire un 
registre historique de données sur la criminalité couvrant une 
période de 29 ans, lequel est devenu un instrument d'analyse 
essentiel au système de justice pénale. 

Limites du programme DUC actuel 

Le programme actuel a été très efficace malgré les limites 
réelles qu'il comportait. Certains lui reprochaient 
principalement son contenu restreint. En effet, les 
renseignements disponibles ne répondent tout simplement 
pas aux besoins actuels des utilisateurs de données 
policières. Seuls les éléments d'information suivants sont 
recueillis: le type d'infraction, le genre de classement (par 
mise en accusation ou sans mise en accusation) et les 
catégories d'accusés (adultes et jeunes contrevenants, selon 
le sexe). 

De plus, ces données sont intégrées aux totaux d'ensemble 
fournis mensuellement par les répondants. Par exemple, pour 
un mois donné, chaque service de police déclare le nombre 
réel d'introductions par effraction qui lui sont signalées ainsi 
que le nombre total d'introductions par effraction ayant été 
classées. Il est donc possible que, pour un même mois, le 
nombre d'introductions par effraction classées soit supérieur 
au nombre réel de ces infractions. Comme on peut le 
constater, il n'existe aucun lien particulier entre les éléments 
d'information déclarés en un mois, ce qui limite les 
possibilités d'analyse du programme actuel. 

En avril 1990, le CCSJ a diffusé les statistiques préliminaires 
de la criminalité pour 1989, tirées du programme DUC actuel. 
Selon ces chiffres, près de 3 millions d'infractions réelles ont 
été signalées à la police durant l'année. De ce nombre, 
environ 250,000 étaient des crimes avec violence et 1,5 
million, des crimes contre la propriété. De même, des 
accusations ont été portées contre près de 900,000 personnes 
durant l'année. 

Bien que ces chiffres témoignent de l'ampleur de la 
criminalité au Canada en 1989, ils soulèvent d'autres 
questions, par exemple: Est-ce qu'une arme a été utilisée 
pour commettre l'infraction? Quels étaient l'âge, le sexe et 
l'origine raciale des victimes et des accusés? Puisque ces 
questions étaient restées sans réponse au début des années 
80, on a décidé d'apporter des révisions importantes au 
programme DUC actuel. Le personnel du Programme de 
l'application de la loi du CCSJ a entrepris, avec le soutien et la 
participation du Comité de l'information et des statistiques 
policières (POLIS) de l'ACCP, l'élaboration d'un programme 
DUC révisé qui répondrait davantage aux besoins en 
information des intervenants du système de justice pénale. 

Élaboration du programme DUC révisé 

L'idée de concevoir un programme DUC révisé avait été 
proposée en deux occasions: premièrement, dans le cadre 
d'une évaluation faite au moment de la création du CCSJ en 
1981 et renfermant des recommandations précises sur le 
contenu d'un programme DUC révisé et, deuxièmement, lors 
des consultations nationales menées en 1982 auprès des 
divers intervenants du système de justice pénale. 

i . 



A set of four objectives for the revised UCR survey 
resulted from thèse suggestions: 

1. Increase the utility of the survey by expanding 
the number of data éléments; 

2. Improve data quality; 
3. Improve the survey without increasing 

respondent burden; and, 
4. Maintain the historical continuity of crime 

statistics. 

An outline of the type of expanded data éléments that 
could be collected emerged from the operational input 
from both the POLIS Committee and a Program 
Advisory Committee. This outline indicated that the 
UCR survey could be revised to include information on 
the detailed characteristics of an incident, and basic 
data on the persons involved in an incident, both 
victims and accused. 

The other important development was to change from 
the aggregate or summary method, to a unit record or 
"incident-based" data collection method. The 
advantages of incident-based reporting over the 
summary method are as follows: 

1. Automated, incident-based reporting allows 
greater flexibility in terms of adding new data 
éléments. 

2. The potential for improvement of data quality is 
greater because for each incident record, the 
pièces of information can be verified against 
each other for consistency. 

3. Automated police departments were aiready 
collecting incident-based information in their 
operational Systems. To convert thèse Systems 
from providing aggregate tables to extracting 
and sending incident records was perceived not 
to increase the burden in supplying statistical 
information. 

By 1986, after a number of years of analysis and 
consultation, the gênerai outline of the revised UCR 
survey had become clearer. A Feasibility Study 
Report was prepared, and in early 1987, this report 
was positively received by the POLIS Committee and 
by the Liaison Officers Committee, a federal-provincial 
body which oversees the opération of the CCJS. As 
well, a document entitled National Data Requirements 
was produced, containing the gênerai characteristics of 
the survey. The orientation of the Project was now 
ready to shift from development to implementation. 

Implementation of the Revised UCR Survey 

With approval from représentatives of the police 
community and the rest of the criminal justice 
community, the task of implementing the revised UCR 
survey began. Work was still required to produce the 
gênerai and violation-specific scoring ruies, to refine 
the définitions of the data éléments and their coding 
values, and to develop the procédures for transmission 
of the data to the CCJS. 

Ces propositions ont permis de fixer quatre objectifs pour le 
programme DUC révisé: 

1. Accroître l'utilité du programme en augmentant le 
nombre d'éléments d'information, 

2. Améliorer la qualité des données, 
3. Améliorer le programme sans alourdir le fardeau des 

répondants, 
4. Assurer la continuité historique des statistiques de la 

criminalité. 

Les travaux du Comité POLIS et d'un comité consultatif du 
programme ont permis de tracer une esquisse du genre 
d'éléments d'information élargis pouvant être recueillis. Cette 
esquisse a révélé que le programme DUC pouvait être révisé 
afin de comprendre des renseignements sur les 
caractéristiques détaillées d'une affaire et les données de 
base sur les personnes impliquées dans une affaire, c'est-à-
dire les victimes et les accusés. 

L'autre amélioration importante consistait à recueillir les 
données par enregistrement unitaire, ou selon l'affaire, au lieu 
de recueillir des données agrégées (méthode sommaire). Les 
avantages de la méthode de déclaration fondée sur l'affaire 
comparativement à la méthode sommaire sont les suivants: 

1. La déclaration automatisée fondée sur l'affaire offre 
une plus grande flexibilité pour ajouter de nouveaux 
éléments d'information. 

2. Les possibilités d'améliorer la qualité des données sont 
accrues car, pour chaque enregistrement relatif à une 
affaire, les renseignements peuvent être vérifiés entre 
eux pour assurer l'uniformité. 

3. Les services de police dont les systèmes opérationnels 
sont informatisés recueillent déjà des renseignements 
fondés sur l'affaire. Ils estiment que le fait de convertir 
leurs systèmes de façon à extraire et envoyer les 
enregistrements relatifs à une affaire au lieu de fournir 
des tableaux agrégés n'alourdira pas le fardeau de 
présenter des renseignements statistiques. 

En 1986, après plusieurs années d'analyse et de consultation, 
les grandes lignes du programme DUC révisé se sont 
précisées. On a préparé un rapport sur l'étude de faisabilité 
et, au début de 1987, ce rapport a été reçu favorablement par 
le Comité POLIS et le Comité des agents de liaison, un 
groupe fédéral-provincial chargé de surveiller les activités du 
CCSJ. De même, on a produit un document intitulé «Besoins 
nationaux en matière de données», qui contient les 
caractéristiques générales du programme. On pouvait alors 
passer de l'étape de l'élaboration à celle de la mise en oeuvre 
du projet. 

Mise en oeuvre du programme DUC révisé 

Les travaux de mise en oeuvre du programme DUC révisé ont 
débuté après avoir été approuvés par les représentants des 
services de police et les autres intervenants du système de 
justice pénale. Il a également fallu établir les règles de 
déclaration générales et celles pour certaines infractions, 
mettre au point les définitions des éléments d'information et 
leurs valeurs de codage et élaborer des procédures de 
transmission des données au CCSJ. 



A pilot test was organized for the city of Aylmer, 
Québec. With the considérable contribution of the 
Aylmer Police Department the pilot test proved to be 
very successfui in polishing and fine-tuning the 
spécifications and scoring ruIes. This pilot test 
expérience produced a set of detailed survey 
spécifications which could then be distributed to police 
departments and companies developing the software 
for automated police information Systems. 

Due to the large number of police respondents varying 
in size and automated capability, it was not feasible to 
consider implementation for ail respondents at one 
point in time. This would hâve entailed waiting for ail 
425 respondents to automate their Systems in order to 
provide a census of automated, incident-based data. 
At that time, a small number of large, automated 
respondents accounted for almost 85% of the volume 
of current survey data received annually at CCJS. 

Un essai pilote a été effectué pour la ville d'Aylmer au 
Québec. Grâce à l'importante collaboration du service de 
police de cette ville, l'essai a permis d'améliorer et de parfaire 
les spécifications et les règles de déclaration. On a aussi 
produit un ensemble de spécifications détaillées du 
programme, qui a ensuite pu être distribué aux services de 
police et aux entreprises qui conçoivent le logiciel pour les 
systèmes automatisés d'information policière. 

En raison du grand nombre de services de police, dont la 
taille et le degré d'informatisation étaient variés, il n'était pas 
possible d'envisager la mise en oeuvre de tous les systèmes 
en même temps. Il aurait fallu attendre que les systèmes des 
425 répondants soient informatisés pour fournir un inventaire 
des données automatisées fondées sur l'affaire. A ce 
moment-lâ, près de 85% des données reçues annuellement 
au CCSJ dans le cadre du programme actuel provenaient d'un 
petit nombre de répondants importants dotés de systèmes 
automatisés. 

Based on thèse factors, the décision was taken that the 
implementation would take a 'phased' approach. This 
meant that the two versions of the UCR survey would 
be supported by CCJS and would run concurrently for 
a number of years in order to produce national crime 
statistics. It aiso meant that the large number of 
smaller respondents, where automation was not a 
priority, would require assistance. To that end, a 
micro-based application that produces revised UCR 
data is nearing completion this year and will be 
available to those departments. 

The first department to begi,n data collection for the 
revised UCR survey was the Niagara Régional Police 
Force on January 1, 1988. There was a great amount 
of effort and coopération on the part of the Niagara 
Police department in bringing about the first successfui 
implementation. Since that time, discussions and 
plans for implementation hâve been made with almost 
ail of the automated respondents. The revised UCR 
survey has been received with a great deal of support 
and enthusiasm from the police community. Presently, 
the implementation of the revised UCR survey is 
progressing well, with twelve respondents now 
collecting revised UCR data. The remainder of the 
automated departments foresee implementation within 
the next three years. 

Illustration of Revised UCR Data 

This section of the Juristat represents an important 
step in the évolution of the revised survey - the first 
release of a sample of data illustrating some of the 
revised UCR survey's expanded set of data éléments 
and its increased potential for analysis. This is a 
limited sample of data from departments that hâve 
begun to collect and send revised UCR data to the 
CCJS. It is not a représentative sample of any 
particular géographie area in Canada and therefore not 
indicative of any national or provincial trends. It 
represents only 4% of the volume of data received 
annually at CCJS. The sample database consists of 
approximately 164,000 incident records and their 
'attached' accused (97,000), and victim (13,000) 
records. 

Compte tenu de ces facteurs, il a été décidé que le 
programme serait mis en oeuvre par étapes. Ainsi, le CCSJ 
fournirait le soutien nécessaire aux deux programmes DUC 
qui se tiendraient simultanément pendant plusieurs années 
afin de produire des statistiques nationales de la criminalité. 
De plus, il faudrait apporter une aide aux nombreux 
répondants moins importants pour lesquels l'automatisation 
n'est pas une priorité. C'est dans ce but que sera achevée 
cette année une application micro informatique qui permettra 
aux services de police en cause de produire des données 
pour le programme DUC révisé. 

Le service de police régionale du Niagara a été le premier à 
recueillir des données pour le programme DUC révisé le l^f 
janvier 1988. Il a grandement travaillé et contribué à la 
réussite de la première mise en oeuvre. Depuis cette date, 
des discussions ont eu lieu et des plans de mise en oeuvre 
ont été élaborés avec la plupart des répondants automatisés. 
Le programme DUC révisé a été accueilli très favorablement 
et avec beaucoup d'enthousiasme par les corps policiers. Les 
travaux de mise en oeuvre du programme DUC révisé vont 
bon train: douze répondants recueillent maintenant des 
données pour le programme DUC révisé et les autres services 
automatisés prévoient le faire d'ici les trois prochaines 
années. 

Présentation des données du programme DUC révisé 

La présente section constitue une étape importante dans 
révolution du programme révisé, à savoir la première diffusion 
d'un échantillon de données qui illustre une partie de 
l'ensemble élargi des éléments d'information du programme 
DUC révisé et ses possibilités d'analyse accrues. Il s'agit 
d'un échantillon restreint de données provenant des services 
de police qui ont commencé à recueillir et à fournir au CCSJ 
des données DUC révisées. Cet échantillon n'est pas 
représentatif d'une région géographique particulière du 
Canada et ne traduit donc pas les tendances nationales ou 
provinciales. Il ne représente que 4 % de l'ensemble des 
données reçues annuellement au CCSJ. La base de données 
échantillon comprend environ 164,000 enregistrements relatifs 
à l'affaire ainsi que les enregistrements connexes sur 
l'accusé (97,000) et la victime (13,000). 



violent Crime Crimes avec violence 

Victims of violent crime hâve, over the years, received 
increasing attention from citizen groups, politicians, the 
média and the criminal justice System. The following 
types of questions cannot be answered satisfactorily 
by current databases: who are the victims of violent 
crime? is violence more likely to occur at home than 
anywhere else? what is the likelihood that the violence 
is committed by a stranger, relative or acquaintance of 
the victim? 

In past years, thèse questions could only be answered 
in a limited fashion by victimization surveys, académie 
studies or professionals working with victims. Except 
for homicide cases, little of this information was 
available at a national level or on an ongoing basis. 

The implementation of the revised UCR survey will 
provide detailed information on violent crime by 
collecting a separate statistical record on each violent 
incident, and on each victim involved. At the incident 
record level a number of data éléments are reported 
which describe the characteristics of each incident. 
Thèse include: secondary violations, location of 
incident, report date, date and time of incident, 
clearance status and clearance date. In addition, two 
data éléments are specifically related to violent 
incidents: most serious weapon présent, and 
occupancy status of a résidence. 

For ail incidents, violent and non-violent, the data 
élément 'location' gives the gênerai location of an 
incident. For violent incidents, if the location is a type 
of résidence, then a secondary data élément, 
"occupancy status", reports whether the victim and/or 
the accused, owned or rented the résidence at the time 
of the incident. 

Table 1 illustrâtes thèse data éléments by showing the 
actual number of violent incidents by major category, 
and the number of those incidents which occurred in a 
résidence by 'occupancy status'. This limited sample 
of data indicates that approximately two-thirds of the 
sexual assaults took place in a resic^ence and of those, 
38% were occupied by both the victim and the 
accused. 

Au fil des ans, les victimes de violence retiennent de plus en 
plus l'attention des groupes de citoyens, des politiciens, des 
médias et des intervenants du système de justice pénale. Qui 
sont les victimes de violence? Les actes de violence sont-ils 
plus susceptibles d'être commis à la maison que n'importe 
où ailleurs? Quelles sont les chances qu'un acte avec 
violence soit commis par un étranger, un parent ou une 
connaissance de la victime? Voilà autant de questions 
auxquelles les bases de données actuelles ne permettent pas 
de répondre de manière satisfaisante. 

Dans le passé, on ne pouvait répondre que sommairement à 
ces questions à l'aide d'enquêtes sur la victimisation, d'études 
universitaires ou de travaux réalisés par les spécialistes 
auprès des victimes. Sauf pour les cas d'homicide, on 
disposait de peu de renseignements nationaux ou 
permanents. 

Grâce à la mise en oeuvre du programme DUC révisé, on 
obtiendra des renseignements détaillés sur les crimes avec 
violence en établissant un enregistrement statistique distinct 
sur chaque affaire et sur chaque victime en cause. Les divers 
éléments d'information que comporte l'enregistrement relatif 
à l'affaire permettent de décrire les caractéristiques de celle-
ci. Ces éléments sont notamment les infractions secondaires, 
le lieu de l'affaire, la date du rapport, la date et l'heure de 
l'affaire, l'état du classement et la date du classement. De 
plus, deux éléments d'information se rapportent 
particulièrement aux affaires impliquant la violence: l'arme la 
plus dangereuse présente et l'état d'occupation de la 
résidence. 

Pour toutes les affaires, avec ou sans violence, l'élément 
d'information «lieu» désigne l'emplacement général où 
l'infraction a été commise. Quant aux affaires relatives à la 
violence, lorsque le lieu est une résidence quelconque, 
l'élément d'information secondaire «état d'occupation de la 
résidence» indique si la victime et (ou) l'accusé en était 
propriétaire ou locataire au moment de l'infraction. 

Le tableau 1 présente ces éléments d'information et le 
nombre réel d'affaires avec violence, selon la catégorie 
principale, et le nombre d'affaires qui ont eu lieu dans une 
résidence, selon «l'état d'occupation». Cet ensemble limité de 
données montre qu'environ les deux tiers des agressions 
sexuelles ont été commises dans des résidences, dont 38% 
étaient occupées à la fois par la victime et l'accusé. 



Table 1 

Violent Residential Incidents and Occupancy 
Status 

Tableau 1 

Infractions avec violence dans les résidences et l'état 
d'occupation 

Type of Violent Incident 

Genres d'infractions avec violence 

Total 
Violent 

Incidents 

Total des 
infractions 

avec violence 

Résidences 

Résidences 

Victim 

Victime 

Occupancy Status 

Etat de l'occupation 

Accused Joint 

Accusé Jointe 

Other 

Autre 

No. No. 

Violations Causing Death - Infractions 
entraînant la mort 

86 40 30 28 37 

Attempted/Conspiracy to IVIurder - Tentative/ 
complot de meurtre 

82 32 31 13 37 19 

Sexual Assaults - Agressions sexuelles 

Non-sexual Assaults - Voies de fait 

Deprivation of Freedom - Infractions 
entraînant une perte de liberté 

Robbery - Vol qualifié 

Other Violent Incidents - Autres infractions 
avec violence 

1,567 

8,356 

67 

706 

120 

1,045 

3,978 

37 

94 

63 

25 

32 

51 

74 

38 

27 

12 

13 

38 

46 

30 

12 

38 

10 

10 

14 

10 

11 

Total Incidents of Violence - Nombre total 10,984 5,289 
d'Infractions avec violence 

31 15 43 11 

The data élément 'most serious weapon présent' 
establishes the number and type of weapons présent 
during the commission of violent incidents. Figure 1 
gives a comparison of the type of weapons présent 
between robbery incidents and a grouped category of 
levels 2 and 3 non-sexual and sexual assaults. Hère, 
the database shows one of the more serious aspects of 
robbery: the incidence of guns and knives présent is 
over three times that found in the assault incidents. 

L'élément d'information «arme la plus dangereuse présente» 
permet d'établir le nombre et le type d'armes présentes sur 
les lieux durant la perpétration d'un crime avec violence. 
Dans la figure 1, on compare le genre d'armes présentes 
pendant les vols qualifiés au genre d'armes présentes durant 
les voies de fait et les agressions sexuelles groupées en une 
catégorie (niveaux 2 et 3). La base de données révèle ici l'un 
des aspects les plus sérieux des vols qualifiés: le nombre 
d'infractions avec armes à feu et couteaux présents durant les 
vols qualifiés est plus de trois fois celui observé durant les 
voies de fait. 



Figure 1 Figure 1 

Type of Weapon Présent In Selected Violent 
Incidents 

Genre d'armes présentes pour certains cas 
d'infractions avec violence 
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Handgun Other firearms Knife 
Arme de poing Autres armes à feu Couteau 

Other weapons 
Autres armes 

Physical force 
Force physique 

' Includes sexual and non-sexual assaults - aggravated 
and with a weapon. 

' Comprend l'agression sexuelle et les voies de fait - graves et 
avec une arme. 

Victims of Violent Crime 

As stated earlier, for a violent incident a separate 
record is collected for each victim containing basic 
démographie information; sex, âge, and racial origin. 
AIso collected are: 

- spécifie violation against the victim; 
- level of injury; 
- weapon causing injury; 
- whether the victim was a peace/public offieer; 
- alcohol/drug consumption at the time of the 

incident; 
- relationship of accused to the victim; and 
- whether the victim and accused were living 

together. 

Figure 2 displays a victim profile based on the limited 
sample of data received to date for the revised UCR 
survey. Shown is a distribution of the victim-level 
violations by âge and sex catégories. The figure 
shows almost no variation within âge catégories 
between maies and females. 

Victimes d'actes de violence 

Comme il a été mentionné plus haut, on recueille pour chaque 
victime d'actes de violence un enregistrement distinct qui 
contient les renseignements démographiques de base 
suivants: le sexe, l'âge et l'origine raciale. Sont également 
recueillis les renseignements ci-dessous: 

- l'infraction commise contre la victime; 
- la gravité des blessures; 
- l'arme ayant causé les blessures; 
- si la victime était un agent de la paix ou un fonctionnaire 

public; 
- s'il y a eu consommation d'alcool ou de stupéfiants au 

moment de l'affaire; 
- la relation entre la victime et l'accusé, 
- si la victime et l'accusé habitaient ensemble. 

La figure 2 présente un profil de la victime fondé sur 
l'échantillon limité des données reçues jusqu'à maintenant 
pour le programme DUC révisé. Elle montre la répartition des 
infractions pour ce qui est de la victime, selon l'âge et le sexe. 
Il n'y a presque aucune variation entre les hommes et les 
femmes à l'intérieur des catégories d'âges. 



Figure 2 Figure 2 

Violent Violations by Age and Sex of Victim Infractions avec violence selon l'âge et le sexe de 
la victime 
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65 ans et plus 

Each victim record reports a relationship to the 
accused. Figure 3 shows that the highest pereentage 
of female victims had a "spousal" relationship to the 
accused. For maie victims, the highest pereentage 
was for "acquaintance" relationships. 

Thèse tables and graphs are limited in that they 
display results from only two or three variable eross-
tabulations. Further analysis on the victim data can be 
accomplished by, for example, examining the types of 
weapons used against certain âge and sex groups of 
victims cross-tabulated with their relationships to the 
accused. Additional information can be extraeted 
because victim records are linked to related incident 
and accused records. The gênerai characteristics of 
the incident can be examined concurrently with various 
victim profiles and the circumstances under which they 
became a victim. Likewise, the accused records can 
be broken down into various âge, sex and racial origin 
profiles and be examined in conjunetion with the victim 
and incident information. 

This information on violent crime and its victims will be 
valuable to those studying, for example, family 
violence or risk of victimization for certain démographie 
groups. Other uses of thèse data include the 
examination or évaluation of new législation or 
programs pertaining to victims of violent crime. 

Chaque enregistrement concernant la victime indique la 
relation de celle-ci avec l'accusé. La figure 3 révèle que le 
plus haut pourcentage de victimes de sexe féminin a été 
observé chez les femmes qui entretenaient une relation 
«conjugale» avec l'accusé. Par contre, le pourcentage le plus 
élevé de victimes de sexe masculin a été noté chez les 
hommes qui entretenaient des relations avec une con
naissance. 

Ces tableaux et ces graphiques sont limités car ils présentent 
les résultats tirés uniquement de tableaux croisés mettant en 
jeu deux ou trois variables. On peut pousser l'analyse des 
données sur les victimes en examinant, par exemple, les 
genres d'armes utilisées contre les victimes de certains 
groupes d'âge et de sexe, selon leur relation avec l'accusé. Il 
est possible d'obtenir des renseignements supplémentaires 
car les enregistrements relatifs à la victime sont couplés aux 
enregistrements connexes sur l'affaire et l'accusé. Les 
caractéristiques générales de l'affaire peuvent être examinées 
en même temps que les différents profils des victimes et les 
circonstances de l'infraction. De même, les enregistrements 
concernant l'accusé peuvent être répartis selon divers profils 
d'âge, de sexe et d'origine raciale et peuvent être examinés 
conjointement avec les données sur la victime et l'affaire. 

Ces renseignements sur les crimes avec violence et leurs 
victimes seront d'une grande utilité à ceux qui étudient, par 
exemple, la violence familiale ou les risques de victimisation 
auxquels sont exposés certains groupes de personnes. Ils 
servent également à examiner ou à évaluer les nouvelles lois 
ou les nouveaux programmes concernant les victimes d'actes 
de violence. 



Figure 3 Figure 3 

Violent Violations by Victim / Accused 
Relationship and Sex of Victim 

Infractions avec violence selon la relation entre la 
victime et l'accusé et selon le sexe de la victime 

% 
40 

30 — 

20 

10 — 

i I Female / Féminin 

Maie / Masculin 

% 
40 

— 30 

20 

10 

SpousaP 
Conjoint' 
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Stranger 
Étranger 

Unknown 
Inconnu 

' Includes married, divorced, separated, and common-
law. 

' Comprend les personnes mariées, divorcées, séparées, et les 
personnes vivant en union libre. 

Property Crime 

While the proportion of property crime has steadily 
decreased in Canada over the past 5 years, property 
crimes continue to represent nearly two-thirds of ail 
Criminal Code violations. For the purpose of this 
analysis, property crime includes arson, break and 
enter, fraud, mischief, possession of stolen goods, and 
theft over and under SI ,000.00. 

Since property crime constitutes a significant 
proportion of the total volume of crime in Canada each 
year, more detailed information is required on the 
extent and costs of property violations. At the incident 
record level, the revised UCR Survey has introduced 
an expanded list of data éléments, several of which 
are spécifie to property crime. Thèse include: modus 
operandi, type of property stolen, type of fraud, dollar 
value of property stolen or gained through fraud, and 
dollar value of property damaged. 

Crimes contre la propriété 

Au Canada, les crimes contre la propriété représentent 
toujours près des deux tiers de toutes les infractions au Code 
criminel, malgré une diminution progressive de leur proportion 
au cours des cinq dernières années. Aux fins de la présente 
analyse, les crimes contre la propriété englobent l'incendie 
criminel, l'introduction par effraction, la fraude, le méfait, la 
possession de biens volés et le vol de plus et le vol de moins 
de $1,000. 

Puisque les crimes contre la propriété interviennent pour une 
part importante de l'ensemble des actes criminels commis au 
Canada chaque année, il faut obtenir des renseignements plus 
détaillés pour mesurer l'ampleur et les coûts de ces 
infractions. En ce qui concerne l'enregistrement relatif à 
l'affaire, le programme DUC révisé a introduit une liste élargie 
d'éléments d'information, dont plusieurs se rapportent aux 
crimes contre la propriété. Ces éléments sont notamment le 
modus operandi, le genre de bien volé, le genre de fraude, la 
valeur des biens volés ou en cause dans la fraude et la valeur 
des biens endommagés. 
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As with ail incidents, an important data élément 
collected for property crime is the location of the 
incident. Table 2 displays data from the limited 
sample on the type of property crime by the location of 
the incident. From this table we can identify where 
différent types of property incidents take place and 
with what frequency. For example, the number of 
mischiefs that occur in areas such as parking lots and 
schools can be examined, or the number of thefts over 
and under $1,000 that occur in public versus private 
places. 

Le «lieu de l'affaire» est un élément d'information important 
que l'on recueille pour les crimes contre la propriété comme 
pour toutes les infractions. Le tableau 2 contient les données 
provenant de l'échantillon limité sur le genre de crimes contre 
la propriété, selon le lieu de l'affaire. Il permet de déterminer 
l'endroit où les différents types de crimes contre la propriété 
ont été commis et leur fréquence. Par exemple, on peut 
examiner le nombre de méfaits commis dans les terrains de 
stationnement et les écoles ou le nombre de vols de plus et 
les vols de moins de $1,000 perpétrés dans des endroits 
publics par rapport à ceux commis dans des endroits privés. 

Table 2 
Property Violations by Location of Incident 

Tableau 2 

Infractions contre la propriété selon le lieu de l'affaire 

Arson Break and 
Enter 

Fraud 

Location of Incident 

Lieu de l'affaire Crime Introduction Fraude 
d'incendie par effraction 

Mischief 

Méfaits 

Possession 
of Stolen 

Goods 

Possession 
de biens 

volés 

Theft' 

Vol' 

Single home - Maison unifamiliale 

Apartment units - Unités d'appartements 

Commercial résidences - Habitation commerciale 

Commercial/corporate places - Immeubles 
commerciaux/abritant une société 

Parking lots - Parcs de stationnement 

Schools - Écoles 

Public institutions - Établissements publics 

Public transportation - Installations de 
transport public 

Streets, highways - Rues, autoroutes 

Open areas - Zones ouvertes 

Total des infractions Total property violations 
contre la propriété 

No. 

% 

39 

4 

1 

19 

5 

3 

3 

21 

5 

100 

126) 

68 

4 

1 

22 

2 

3 

100 

(28,832) 

7 

1 

3 

80 

-

-

3 

5 

1 

100 

(6,876) 

34 

3 

1 

14 

26 

3 

4 

11 

4 

100 

(19,431) 

32 

4 

1 

18 

11 

1 

3 

28 

2 

100 

(1,338) 

39 

3 

1 

22 

18 

2 

3 

5 

7 

100 

(50,706) 

' Includes violations of theft over and under $1,000. 
' Comprend les infractions de vol de plus et vol de moins de $1,000. 
... figures not appropriate or not applicable. 
... n'ayant pas lieu de figurer 
- Nil or zéro. 
- Néant ou zéro. 

Table 3 provides a more detailed picture of the 
residential break and enters from the previous table, by 
displaying the expanded set of data éléments collected 
for property crime. The data élément 'modus 
operandi' indicates whether or not a break and enter 
involved forced or unforced eritry. Shown are the 
proportion of each 'entry' type for each residential 
location. Information of this type could possibly initiale 
a public awareness campaign by local law enforcement 
authorities to encourage résidents to secure doors, 
Windows, etc. when they leave their homes. 

Dans le tableau 3, on présente de façon plus détaillée les 
introductions par effraction dans les résidences par rapport au 
tableau précédent, en montrant l'ensemble élargi d'éléments 
d'information recueillis pour les crimes contre la propriété. Le 
«modus operandi» précise s'il s'agit d'une introduction avec 
ou sans recours à la force. On indique aussi la proportion de 
chaque type d'introduction pour chaque lieu de résidence. 
Des renseignements de ce genre peuvent donner lieu à 
l'organisation d'une campagne de sensibilisation par les 
responsables locaux de l'application de la loi afin 
d'encourager les résidents à verrouiller leurs portes, leurs 
fenêtres, etc. avant de quitter la maison. 
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For most property crimes, the incident involves either 
property loss or damage. The data élément 'property 
type stolen' captures the différent types of property 
stolen during the commission of a property violation. 
As indicated in Table 3, the category of radio accounts 
for the highest proportion of property stolen types from 
single homes and apartment units. This data élément 
can serve as an important indicator of the types of 
property that are targets of theft. 

La plupart des crimes contre la propriété entraînent la perte ou 
l'endommagement des biens. L'élément d'information «genre 
de biens volés» permet de saisir les différents types de biens 
volés durant la perpétration d'une infraction contre la 
propriété. Comme l'indique le tableau 3, la catégorie «radio,» 
représente la plus forte proportion de biens volés dans des 
maisons individuelles ou des appartements. Cet élément peut 
constituer un indicateur important des genres de biens 
convoités par les voleurs. 

Table 3 
Residential Break & Enters 
Characteristics 

Selected 

Tableau 3 

Introduction par effraction en milieu résidentiel -
certaines caractéristiques 

Selected Characteristics 

Certaines caractéristiques 

Single home 

Maison 
uni-familiale 

Location of Incident 

Lieu de l'affaire 

Apartment unit 

Unité 
d'appartements 

Commercial 
Résidence' 

Habitation 
commerciale' 

Total No. 19,606 1,153 412 

Modus Operandi 
forced entry - avec recours 
à la force 

unforced entry - sans recours 
à la force 

Property Stolen - Biens volés 
radio2 
machinery - machines 
currency - monnaie 
jewellery - bijoux 
other - autres 

% 

% 

% 
% 
% 
% 
% 

74 

26 

23 
11 
4 

10 
52 

65 

35 

27 
1 
13 
13 
46 

69 

31 

15 
10 
19 
2 
54 

Average dollar stolen - Valeur 
moyenne des biens volés 

Average dollar damaged - Valeur 
moyenne des biens endommagés 

1,669 

209 

1,217 

342 

1,501 

369 

' Includes motels, hôtels, bed S breakfast 
' Comprend les unités dans les motels, les hôtels, les pensions. 
2 Includes stéréos, VCR's, télévisions. 
2 Comprend les chaînes stéréo, magnétoscopes, téléviseurs. 

The 'dollar value of property stolen or committed by 
fraud' field will help provide a national estimate of the 
cost of loss through theft and fraud in Canada. It is 
now possible to examine the costs of property crimes 
to business as opposed to private résidences. In 
addition, the 'dollar value of property damaged' field 
can be used to indicate the cost incurred from 
violations such as arson and mischief. Together, 

L'élément «valeur des biens volés ou en cause dans la fraude» 
aidera à fournir une estimation permanente des pertes dues 
aux vols et aux fraudes au Canada. On peut maintenant 
examiner les coûts des crimes contre la propriété perpétrés 
dans les entreprises par rapport à ceux commis dans les 
résidences privées. De plus, la «valeur des biens 
endommagés» peut servir à déterminer les coûts occasionnés 
par les incendies criminels et les méfaits. Ces deux éléments 
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thèse two data éléments can help to gauge the 
seriousness of property crime in Canada, in terms of 
their économie impact on society. 

The 'ineident/clearance status' variable reports whether 
an incident has been either unfounded, not cleared, 
cleared by charge or cleared otherwise. The 'cleared 
otherwise' status has been refined to collect the 
spécifie reason for which an incident may hâve been 
cleared in this manner. 

Figure 4 illustrâtes that over two-thirds of the break and 
enters in the database are 'not cleared'. Of those 
incidents 'cleared othenwise'(5%), almost one-half are 
comprised of 'accused involved in other incidents'. 
The 'ineident/clearance' status can be an important 
indicator of how accused are handied by the criminal 
justice System. For example, a profile of accused 
persons based on âge, sex and racial origin can be 
analyzed in relation to the clearance status to construct 
a profile of offenders and how they are being 
processed at the initial stages of the criminal justice 
System. 

d'information réunis peuvent aider à évaluer la gravité des 
crimes contre la propriété au pays, pour ce qui est de leurs 
effets économiques sur la société. 

La variable «état de l'affaire et du classement» indique si 
l'affaire est non fondée, non classée, classée par mise en 
accusation ou sans mise en accusation. La catégorie 
«classement sans mise en accusation» a été élargie afin d'en 
inclure la raison. 

Selon la figure 4, plus des deux tiers des introductions par 
effraction enregistrées dans la base de données ne sont pas 
classées. Parmi les affaires «classées sans mise en 
accusation» (5%), près de la moitié mettent en cause des 
«accusés ayant pris part à d'autres affaires criminelles». La 
variable «état de l'affaire et du classement» constitue un bon 
indicateur de la façon dont les accusés sont traités par le 
système de justice pénale. Par exemple, on peut analyser le 
profil des accusés, selon l'âge, le sexe et l'origine raciale, par 
rapport à l'état du classement afin d'établir le profil des 
contrevenants et de déterminer le traitement de ces derniers 
dès les premières étapes du processus judiciaire. 

Figure 4 Figure 4 

Break and Enter Incidents by Incident 
Clearance Status 

Les incidents d'introduction par effraction selon 
l'état de l'affaire et du classement 

Not cleared / Non classée 
70% 

Unfounded / Non fondée 
2% 

Cleared by charge 
Classement par mise en accusation 

23% 

Cleared othenwise 
Classement sans mise en accusation 

5% 

Accused involved in other incidents 
Accusé ayant pris part à d'autres incidents 
criminel 

Departmental discrétion 
Pouvoir discrétionnaire du service de police 

Reason beyond control of police 
Raison indépendante de la volonté 
du service de police 

Complainant déclines to lay charge 
Plaignant refusant qu'une accusation 
soit portée 

Accused less than 12 years old 
Accusé âgé de moins de douze ans 

Other reasons 
Autres raisons 

48% 

25% 

10% 

8% 

6% 

3% 
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. f This brief discussion demonstrates some of the 
analytical capabilities of the new data éléments now 
collected for property crime. Thèse data can be used 
for many purposes, for example, improving crime 
prévention programs, developing marketing ideas for 
security firms, or evaluating the seriousness of spécifie 
types of property crime and their économie costs in 
terms of dollars and property loss. 

Accused Profiles 

For the purposes of the revised survey, accused 
persons are defined as those people that are either 
charged, or recommended to be charged, by the 
police, in connection with a particular incident. 
Accused persons are aIso those against whom a 
charge could hâve been laid(i.e. the person has been 
identified and there is enough évidence to lay a charge 
against that person), but for one of twelve reasons 
listed under the 'ineident/clearance status', the police 
could or did not lay the charge. 

For each 'cleared' incident, basic démographie 
information is recorded on ail accused persons: sex, 
âge, and racial origin. As well, characteristics of the 
incident particular to that accused are collected: 
'accused status' - charged or processed by other 
means, alcohol/drug consumption, the four most 
serious différent charges laid, and the date that 
charges were laid or the date that the accused was 
processed by other means. 

Table 4 shows an example of the type of information 
that may now be compiled from the revised survey 
data. It displays a breakdown of the type of accused 
person by âge and sex. Thèse particular data 
demonstrate very little variation between maie and 
female accused in terms of âge. This type of 
information could be very usefui to managers in the 
courts and corrections sectors for planning of 
resources and programs. 

Différent crime-specific accused profiles may aIso be 
extraeted from the database by linking each accused 
person with the incident they were involved in. 
Questions concerning âge and criminal activity can 
now be addressed: are property crimes more typical 
of youths than of older offenders? what will be the 
effects of an aging population on patterns of crime (i.e. 
decreased break and enters versus increased frauds or 
robberies)? 

Comme on a pu le constater, les nouveaux éléments 
d'information maintenant recueillis offrent plusieurs possibilités 
d'analyse en matière de crimes contre la propriété. Ces 
données peuvent servir à de nombreuses fins, par exemple, à 
améliorer les programmes de prévention du crime, à élaborer 
de nouvelles idées de commercialisation pour les entreprises 
de sécurité ou à évaluer la gravité de certains genres de 
crimes contre la propriété, leurs coûts économiques et les 
pertes subies. 

Profils des accusés 

Aux fins du programme révisé, les accusés désignent les 
personnes contre lesquelles des accusations ont été portées 
ou recommandées par la police relativement à une infraction 
particulière. Ils désignent également les personnes contre 
lesquelles une accusation aurait pu être déposée, c'est-à-dire 
lorsque la personne a été identifiée et qu'il existe des preuves 
suffisantes pour qu'elle soit inculpée. Cependant, pour l'une 
des douze raisons mentionnées à la variable «état de l'affaire 
et du classement», la police ne pouvait pas porter 
d'accusation ou ne l'a pas fait. 

Pour chaque affaire «classée», on enregistre les 
renseignements démographiques de base suivants concernant 
chaque accusé: le sexe, l'âge et l'origine raciale. De même, 
les caractéristiques de l'affaire propre à l'accusé sont 
recueillies: le statut de l'accusé (accusé ou traité par d'autres 
moyens), la consommation d'alcool et de stupéfiants, les 
quatre accusations les plus graves ayant été déposées et la 
date de la mise en accusation ou la date à laquelle l'accusé 
est traité par d'autres moyens. 

Dans le tableau 4, on donne un exemple du type de rensei
gnements qui peuvent maintenant être compilés dans le cadre 
du programme révisé. On présente la répartition du genre 
d'accusés, selon l'âge et le sexe. D'après ces données, l'âge 
varie très peu entre les accusés de sexe masculin et ceux de 
sexe féminin. Ce type de renseignements pourrait s'avérer 
très utile aux gestionnaires dans les tribunaux et les 
établissements correctionnels pour la planification des 
ressources et des programmes. 

À partir de la base de données, on peut également dresser 
différents profils des personnes accusée|S de crimes 
particuliers en reliant chaque accusé à l'affaire dans laquelle il 
était impliqué. Les questions concernant l'âge et l'activité 
criminelle peuvent maintenant être abordées. Les crimes 
contre la propriété sont-ils plus fréquents chez les jeunes 
contrevenants que chez les contrevenants plus âgés? Quels 
seront les effets du vieillissement de la population sur les 
tendances de la criminalité (une diminution du nombre 
d'introductions par effraction et une augmentation du nombre 
de fraudes et de vols qualifiés)? 
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Table 4 
Accused Status by Age and Sex 

Tableau 4 
Statut de l'accusé selon l'âge et le sexe 

Total Accused 

Nombre d'accusés 

Accused Status 

Statut de l'accusé 

Age and Sex 

Age et Sexe 

Charged 

Accusations 
portées 

Process by 
other means 

Traitement par 
d'autres moyens 

Under 12 - moins de 12 
Maie - Homme 
Female - Femme 

12 - 17 
Maie - Homme 
Female - Femme 

18 - 24 
Maie - Homme 
Female - Femme 

25 - 30 
Maie - Homme 
Female - Femme 

31 - 45 
Maie - Homme 
Female - Femme 

46 - 64 
Maie - Homme 
Female - Fenime 

65 and over - 65 et plus 
Maie - Homme 
Female - Femme 

Total 
Maie - Homme 
Female - Femme 

No. 

989 
894 

95 

16,899 
14,976 
1,923 

28,811 
26,434 

2,377 

16,548 
14,717 
1,831 

21,393 
19,020 
2,373 

6,872 
6,164 

708 

925 
785 
140 

92,437 
82,990 
9,447 

67 
66 
72 

91 
91 
87 

91 
91 
89 

90 
90 
86 

88 
88 
83 

80 
81 
76 

85 
85 
83 

100 
100 
100 

33 
34 
28 

9 
9 

13 

9 
9 

11 

10 
10 
14 

12 
12 
17 

20 
19 
24 

15 
15 
17 

W/7 or zéro. 
Néant ou zéro. 

Figure 5 compares the distribution of persons charged 
by âge in violent and property incidents. Based on the 
accused records collected to date, the largest 
proportion of persons charged in connection with 
property incidents is in the 18-24 âge category. On 
the other hand the largest proportion of persons 
charged in relation to violent incidents is the 31-45 âge 
group. 

La figure 5 permet de comparer la répartition des accusés 
relativement à des crimes avec violence et des crimes contre 
la propriété, selon l'âge. D'après les enregistrements sur 
l'accusé recueillis jusqu'à maintenant, la proportion la plus 
importante des personnes accusées d'infractions contre la 
propriété se situe dans le groupe de 18 à 24 ans. Par ailleurs, 
la plus forte proportion des personnes accusées d'actes de 
violence est observée dans le groupe de 31 à 45 ans. 
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Figure 5 

Persons Charged In Violent and Property 
Incidents by Age 
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Figure 5 

Âge des personnes classée par mise en accusation 
pour les incidents avec violence et les crimes 
contre la propriété 
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Other Data Eléments 

Not mentioned in the examples above are other new 
data éléments which are now being collected in the 
revised UCR survey. Thèse are 'dollar value of drugs 
seized', 'vehicle type' for traffic violations only, and the 
'counter of motor vehicles', recorded only when 
violations against motor vehicles occur at a car 
dealership. Thèse will provide greater context to the 
criminal incidents within which they are collected. For 
example, the 'dollar value of drugs seized' will provide 
an estimate of the value of illicit drugs seized by the 
police. 

Autres éléments d'Information 

Le programme DUC révisé permet maintenant de recueillir 
d'autres nouveaux éléments d'information qui n'ont pas été 
mentionnés dans les exemples ci-dessus. Il s'agit des 
éléments suivants: la «valeur des stupéfiants saisis», le 
«genre de véhicule» uniquement dans le cas des infractions 
aux règlements de la circulation et le «compte des véhicules 
à moteur» enregistré seulement lorsque des infractions sont 
commises contre des véhicules à moteur chez un 
concessionnaire d'automobiles. Ainsi, grâce à ces éléments, 
les actes criminels seront placés dans un contexte plus large. 
Par exemple, la «valeur des stupéfiants saisis» fournira une 
estimation de la valeur des drogues illicites saisies par la 
police. 

Conclusion 

One of the objectives of the revised survey was to 
maintain the historical continuity of the 29-year history 
of crime statistics. This has been achieved through the 
création of an "algorithm" program that aggregates the 
revised UCR data into the current UCR format. 
Therefore, the historical crime database will not be 

. interrupted by the revision of the UCR survey. 

Conclusion 

L'un des objectifs du programme révisé était d'assurer la 
continuité historique des statistiques de la criminalité couvrant 
une période de 29 ans. Cet objectif a été atteint par la 
création d'un programme algorithmique qui permet d'agréger 
les données du programme DUC révisé à celles du 
programme actuel. Par conséquent, la base de données 
historique sur la criminalité ne sera pas interrompue par la 
révision du programme DUC. 
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The revised UCR survey contains,df course, many 
new items of information about the characteristics of 
crime in Canada. This will naturally hâve an effect on 
the type of publications and reports that hâve been 
produced in the past. It is expected as the 
implementation of the revised survey progresses over 
the next few years, that the information extraeted from 
the incident-based data will begin to supersede the 
style of présentation of crime statistics that are now 
produced from the current survey. 

This Juristat has attempted to give an illustration of the 
dramatic changes that hâve beèn made to the Uniform 
Crime Reporting Survey, and its potential to provide 
more detailed statistics on the nature and extent of 
crime in Canada. As well, it has been used to briefly 
highiight the process of development over the past few 
years, the objectives and décisions, and to 
acknowledge the efforts of the police community 
specifically, and the criminal justice community in 
gênerai, in bringing about an improved UCR survey. 

As one can see from the above examples, the potential 
for analysis of the revised UCR data appears limitless. 
It will certainly increase the amount of information on 
crime in Canada and better inform on its nature. 
Future releases from this new database will be based 
on a much larger sample size, and will address 
spécifie, topical issues in the area of criminal justice, 
as well as provide national crime statistics. 

For Further Information 

For further information, inquiries should be 
directed to the Canadian Centre for Justice Statistics, 
Information and Client Services, 19th Floor, R.H. Coats 
Building, Tunney's Pasture, Ottawa, Ontario, Kl A 0T6 
(613-951-9023). 

Le programme DUC révisé contient bien sûr une foule de 
nouveaux renseignements, sur les caractéristiques de la 
criminalité au Canada, ce qui modifiera naturellement le genre 
de publications et de rapports produits dans le passé. On 
prévoit que, durant les prochaines années de la mise en 
oeuve du programme révisé, les renseignements tirés des 
données fondées sur l'affaire changeront la façon de présenter 
les statistiques de la criminalité actuellement produites. 

<^-: 

Dans le présent bulletin, on a tenté de montrer les 
modifications profondes apportées au programme de 
déclaration uniforme de la criminalité et sa capacité de fournir 
des statistiques plus détaillées sur la nature et l'étendue de la 
criminalité au Canada. De même, on a voulu exposer 
brièvement le processus d'élaboration suivi au cours des 
dernières années, les objectifs et les décisions, et souligner 
plus particulièrement les efforts des services policiers et, de 
façon générale, ceux des intervenants du système de justice 
pénale qui ont contribué à améliorer le programme DUC. 

Comme en témoignent les exemples susmentionnés, les 
possibilités d'analyse du programme DUC révisé semblent 
illimitées. Ce programme permettra certainement d'accroître 
le nombre de données sur. les actes criminels commis au 
Canada et d'améliorer la qualité des renseignements ayant 
trait à leur nature. Les publications qui seront produites à 
partir de cette nouvelle base de données seront fondées sur 
un échantillon beaucoup plus grand, traiteront de certains 
sujets d'actualité dans le secteur de la justice pénale et 
fourniront des statistiques nationales sur la criminalité. 

Renseignements supplémentaires 

Pour obtenir de plus amples renseignements, prière de 
communiquer avec le Centre canadien de la statistique 
juridique. Service d'information à la clientèle, 19 étage, 
immeuble R.H. Coats, Parc Tunney, Ottawa, Ontario, Kl A 0T6 
(613-951-9023). 


